
toisesta EU-maasta maahantuotujen nisäkkäiden osalta, jotka
kuuluvat asetuksessa mainittuihin luokkiin B, C ja D tai joita
ei ole mainittu asetuksessa silloin, kun näitä nisäkkäitä pide-
tään kyseisen valtion lainsäädännön mukaisesti ja tämä lain-
säädäntö on asetuksen N:o 338/97 säännösten mukainen?

2) Onko EY 30 artiklan tai asetuksen N:o 338/97 vastaisena
pidettävä jäsenvaltion sellaista sääntelyä, jossa olemassa
olevan eläinsuojelulainsäädännön perusteella kielletään tiet-
tyjä kansallisessa lainsäädännössä mainittuihin eläinlajeihin
kuuluvia yksilöitä lukuun ottamatta yksilöiden käyttäminen
kaupallisiin tarkoituksiin silloin, kun näiden lajien suojeluun
liittyvä tavoite, sellaisena kuin sitä tarkoitetaan EY 30 artik-
lassa, voidaan yhtä tehokkaasti saavuttaa yhteisön sisäistä
kauppaa vähemmän rajoittavilla toimenpiteillä?

(1) EYVL L 61, s. 1.

Ennakkoratkaisupyyntö, jonka Tribunal Supremo (Espanja)
on esittänyt 3.5.2007 — UTECA (Unión de Televisiones
Comerciales Asociadas) v. Federación de Asociaciones de
Productores Audiovisuales, Ente Público RTVE ja

Administración del Estado

(Asia C-222/07)

(2007/C 155/26)

Oikeudenkäyntikieli: espanja

Ennakkoratkaisua pyytänyt tuomioistuin

Tribunal Supremo

Pääasian asianosaiset

Kantaja: UTECA (Unión de Televisiones Comerciales Asociadas)

Vastaajat: Federación de Asociaciones de Productores Audiovi-
suales, Ente Público RTVE ja Administración del Estado

Ennakkoratkaisukysymykset

1) Sallitaanko televisiotoimintaa koskevien jäsenvaltioiden
lakien, asetusten ja hallinnollisten määräysten yhteensovitta-
misesta annetun neuvoston direktiivin 89/552/ETY (1), sellai-
sena kuin se on muutettuna 30.6.1997 annetulla Euroopan
parlamentin ja neuvoston direktiivillä 97/36/EY (2), 3 artik-
lassa se, että jäsenvaltiot velvoittavat televisiolähetystoi-
minnan harjoittajat osoittamaan tietyn prosenttiosuuden
liiketoimintansa tuloista eurooppalaisten elokuvien ja tele-
visio-ohjelmien ennakkorahoitukseen?

2) Mikäli ensimmäiseen kysymykseen vastataan myöntävästi,
onko, sellainen kansallinen säännös, johon sisältyy edellä
esitetty ennakkorahoitusta koskeva velvoite ja jossa lisäksi
varataan 60 prosenttia kyseisestä pakollisesta rahoituksesta
alkuperäisiä espanjankielisiä teoksia varten, kyseisen direk-
tiivin ja EY 12 artiklan mukainen, kun niitä tulkitaan yhdessä
niiden muiden erityismääräysten kanssa, joihin kyseisessä
artiklassa viitataan?

3) Merkitseekö kansallisessa säännöksessä televisiolähetystoi-
minnan harjoittajille asetettu velvoite, jonka mukaan niiden
on osoitettava tietty prosenttisosuus liiketoimintansa tuloista
elokuvien ennakkorahoitukseen ja tästä määrästä
60 prosenttia on osoitettava erityisesti alkuperäisille espan-
jankielisille teoksille, joita lähinnä Espanjan elokuvateollisuus
tuottaa, kyseiselle teollisuudenalalle annettavaa EY 87 artiklas-
sa tarkoitettua valtiontukea?

(1) EYVL L 298, s. 23.
(2) EYVL L 202, s. 60.

Kanne 4.5.2007 — Euroopan yhteisöjen komissio v.
Luxemburgin suurherttuakunta

(Asia C-224/07)

(2007/C 155/27)

Oikeudenkäyntikieli: ranska

Asianosaiset

Kantaja: Euroopan yhteisöjen komissio (asiamiehet: N. Yerrell ja
P. Dejmek)

Vastaaja: Luxemburgin suurherttuakunta

Vaatimukset

— On todettava, että Luxemburgin suurherttuakunta ei ole
noudattanut yhteisön rautateiden turvallisuudesta sekä rauta-
tieyritysten toimiluvista annetun neuvoston direktiivin
95/18/EY ja rautateiden infrastruktuurikapasiteetin käyttöoi-
keuden myöntämisestä ja rautateiden infrastruktuurin käyttö-
maksujen perimisestä sekä turvallisuustodistusten antami-
sesta annetun direktiivin 2001/14/EY muuttamisesta
29.4.2004 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston
direktiivin 2004/49/EY (rautatieturvallisuusdirektiivi) (1)
33 artiklan mukaisia velvoitteitaan, koska se ei ole antanut
kyseisen direktiivin noudattamisen edellyttämiä lakeja,
asetuksia ja hallinnollisia määräyksiä.
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